
 

Aux: Représentants permanents des Membres de l’OMM suivants: Comores, Madagascar, Maurice 
et Seychelles (distribution restreinte) 

cc: Conseillers en hydrologie 

Notre réf.: 04204/2024/S/HWC 5 avril 2024 

Annexe: 1 

Objet: Projets relatifs au Système d’alerte précoce en cas d’inondations (EWS-F) 
et au Système d’indications relatives aux crues éclair pour le sud-ouest de 
l’océan Indien (SWIOFFGS) 

Suite à donner: Communiquer à l’OMM, d’ici au 26 avril 2024, la lettre d’engagement et les 
coordonnés des correspondants pour les deux projets mentionnés en objet 

Madame, Monsieur, 

Par la présente, je fais suite à la lettre du 23 février 2024, précisant que le projet 
financé par le Bureau de l’aide humanitaire de l’Agence des États-Unis pour le développement 
international (BHA/USAID) apportera un soutien à l’élargissement du Système d’indications 
relatives aux crues éclair (FFGS) au sud-ouest de l’océan Indien ainsi qu’à la mise en œuvre 
de systèmes d’alerte précoce en cas d’inondations dans cette région. 

Une première réunion de planification a été organisée en ligne avec votre pays le 
29 février 2024 pour vous présenter les objectifs et les résultats attendus de ces deux projets. 
Il a été convenu lors de la réunion que les pays participants communiqueraient à l’Organisation 
météorologique mondiale (OMM) une lettre d’engagement ainsi que les coordonnées des 
correspondants désignés pour ces projets. Un modèle de lettre d’engagement figure en annexe 
de la présente lettre. 

Aussi, je vous invite officiellement à participer aux projets susmentionnés en 
communiquant votre lettre d’engagement ainsi que les coordonnées des correspondants 
désignés. S’agissant de la désignation des correspondants, nous recommandons d’adopter la 
formule suivante: 

– Correspondant et suppléant: une personne du service/département 
hydrologique et une personne du service/département météorologique.  

Pour garantir une collaboration sans faille ainsi que la réussite des projets, nous 
recommandons que ces correspondants désignés et leurs suppléants occupent au moins des 
postes d’encadrement de niveau intermédiaire au sein de leur institution respective. Il est 
fondamental que ces interlocuteurs participent activement aux réunions du comité directeur 
et représentent effectivement leur département pendant la conception et la mise en œuvre 
des projets. 

Afin de simplifier la communication, nous vous demandons de bien vouloir 
indiquer le nom du conseiller en hydrologie désigné par votre pays lorsque vous 
correspondrez avec l’Organisation. Veuillez soumettre votre lettre d’engagement dûment 
remplie par voie électronique à M. Fatih Kaya (fkaya@wmo.int), de l’Unité de prévision 
hydrologique, et à Mme Rokhaya Ba (rba@wmo.int), responsable du projet FFGS. La date 
limite fixée pour la communication de la lettre d’engagement et des coordonnés des 
correspondants est fixée au 26 avril 2024. 
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Je ne doute pas que vous répondrez favorablement à notre demande dans l’intérêt 
du SWIOFFGS et de l’EWS-F, afin de contribuer à protéger les personnes et les biens et à 
préserver les moyens de subsistance des populations de la région. 

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l’expression de ma considération distinguée. 
 

Celeste Saulo 
Secrétaire générale 



 

 

04204/2024/S/HWC, ANNEXE 
 
 

LETTRE D’ENGAGEMENT 

(EXEMPLE – PREMIÈRE VERSION) 
À Madame la Secrétaire générale de l’Organisation météorologique mondiale 

Objet: Lettre d’engagement relative aux projets de Système d’alerte précoce en cas 
d’inondations (EWS-F) et de Système d’indications relatives aux crues éclair pour le 
sud-ouest de l’océan Indien (SWIOFFGS) 

Madame la Secrétaire générale, 

Par la présente, je fais référence à la réunion de planification initiale sur les projets 
mentionnés en objet, organisée en ligne le 29 février 2024 par l’Organisation météorologique 
mondiale (OMM). 

J’ai pris connaissance avec intérêt des conclusions de cette réunion particulièrement 
utile, qui marquent une étape importante du lancement de ces importants projets. 

À cet égard, j’aimerais confirmer que [nom du pays] s’engage à participer à 
l’ensemble des activités menées pour atteindre les objectifs de ces projets dans l’intérêt de 
[nom du pays] et du sud-ouest de l’océan Indien dans son ensemble. 

Les institutions (centres nationaux) ci-dessous seront responsables, au plan national, de la 
mise en œuvre de ces projets, de même que les correspondants et leurs suppléants, qui 
représenteront leur institution lors des réunions du comité directeur des projets. 

Projet Système d’indications relatives aux crues éclair 

Centre national Nom: 

Correspondant(e) Nom: 
Fonction/Rôle: 
Adresse: 
N° de tél.: 
Courriel: 

Suppléant(e) Nom: 

Fonction/Rôle: 

Adresse: 

N° de tél.: 

Courriel: 
 
  



ANNEXE, p. 2 

Projet Système d’alerte précoce en cas d’inondations 

Centre national Nom: 

Correspondant(e) Nom: 
Fonction/Rôle: 
Adresse: 
N° de tél.: 
Courriel: 

Suppléant(e) Nom: 

Fonction/Rôle: 

Adresse: 

N° de tél.: 

Courriel: 
 

Nous souscrivons aux efforts entrepris jusqu’à présent par l’OMM, l’Administration 
américaine pour les océans et l’atmosphère (NOAA) et le Centre de recherche hydrologique 
(HRC), et au soutien apporté par le Bureau de l’aide humanitaire de l’Agence des États-Unis 
pour le développement international (BHA/USAID) et l’Initiative sur les systèmes d’alerte 
précoce aux risques climatiques (CREWS) en tant que donateurs. 

Soyez assurée de notre soutien sans réserve au Secrétariat de l’OMM et aux 
partenaires des projets, ainsi que de notre collaboration en vue d’assurer la réussite de ces 
derniers. 

Veuillez agréer, Madame la Secrétaire générale, l’expression de ma considération 
distinguée. 

[Nom du Représentant permanent] 
 
 
 
 

________________ 


